Royal Canadian Henley Regatta Royal Canadian Henley Regatta — Régatte Henley

Traffic Pattern During Masters Racing Circuit - course des maitres
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WARM UP AREA
For start: proceed in your assigned lane

"""""""" behind starting pontoons and pass in 500m
between pontoons.
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Pour le départ : rendez-vous dans votre
couloir, derriére les pontons de départ, et
passez entre les pontons.
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Proceed upstream and off the rowing course.
Crews may use the warmup loop confined by the
buoy line next to the course. Turn onto the course
after passing the large buoy. Row across the
course to your assigned lane. No looping is
permitted after crews have entered the course.

LEGEND

LEGENDE 100m

SWIMMING LANE
COULOIR DE NAGE
LANE CLOSED
COULOIR FERME

CLOSED AREA
SECTEUR FERME ALIGNER’S HUT

POSTE DE 'ALIGNEUR

S

vl o

FINISH TOWER

<mmm= [|NISH LINE TOUR D'ARRIVEE

Patrimoine
canadien



